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 چکیده
های قرآنی است. مراد از تمثیلی بودن های زبان قرآن، زبان تمثیلی در برخی از گزارهیکی از شاخه

 .بافی و توهّم نیست نوع  زبان، خیالزبان قرآن بیان حقایق قرآن در قالبی ادبی و هنری است. ارائه  این 

ای، ها و اطلاعات حاصل از مطالعات کتابخانهتحلیلی و بر اساس داده-در این تحقیق با روش توصیفی

بافی و کذبی در  گونه خیالنما است و هیچبخش و واقعگردد که تمام حقایق قرآن معرفتروشن می

این سوال پاسخ می دهد که زبان تمثیلی قرآن دارای  های قرآن وجود ندارد.  همچنین بهبیان گزاره

مبانی زبان تمثیلی قرآن همچون:  ،که در این جستار بر اساس این پژوهشو مبانی است؟  چه اصول

دلیل و قرینه؛ اشاره آیات قرآن به ماورای آن؛ چندمعنایی تنگنای معنای حقیقی؛ نیازمندی به گذر از 

گیرد. اگر مبانی ط قطعی عقلی و شرعی مورد تحلیل و بررسی قرار میدر آیات قرآن؛ سازگاری با ضواب

یابی به برای دست مناسبی زمینه ،ای دقیق و درست تبیین گرددنظریه زبان تمثیلی قرآن به گونه

تفسیر درست آیات قرآن فراهم خواهد شد؛ لذا بررسی زبان تمثیلی قرآن و مبانی و لوازم آن به شدّت 

آید این است که نه تنها تمثیل در قرآن تخیل و نتایجی که از این بررسی به دست می نماید ضروری می
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قالب  حقایقی را در ؛گرا و معرفت بخش استهای  قرآن واقعکند که گزارهو کذب نیست بلکه ثابت می

طحی کند که در عین اشاره به معنای عمیق و باطنی، هم زمان به معنای سزبانی ادبی و هنری بیان می

 و ظاهری نیز اشاره دارد.   

 .یلی، تفسیرقرآن، زبان تمث :ها کلیدواژه

 مقدمه

بان تمثیل بودن یا نبودن ر قبل از اینکه به تفسیر قرآن بپردازد باید موضع خودش را در مورد زسِّفَمُ

در این مقاله سعی بر این است که مبانی زبان تمثیل قرآن با استفاده از تفاسیر  .ن مشخص کندآیات قرآ

 .از این مبانی پرداخته شود هرکدامو کتب بلاغی استخراج شود و به تبیین 

که حروف  دلیل این امر آن است ؛از ویژگی های خاصی برخوردار استقرآن کریم  زبان تمثیل در

قاصر  ،زبان بشری نسبت به آنچه خدواند در صدد بیان آن استت و و کلمات دارای محدویت اس

بوده و خداوند برای آنکه حقایق فراوان را برای انسان ها بیان نماید، از همین حروف و کلماتی که در 

بشر گویی زبان مفلوک و شکسته » به تعبیر برخی اندیشمندانکند. استفاده می ،اختیار بشر قرار دارد

 ؛(25: 4731خرمشاهی،)« ائل کلام آسمانی به هزاران تکه تقسیم شده استو فشار ح فانی، زیر سیطره

 از موارد ناگزیر از استفاده کردن تعابیر کنایی و تمثیلی بوده است. ای پارهلذا در 

یر و عاهای موجود در متن قرآن کریم و تفسمعتقد بودن به راستی و صادق بودن ادّ از طرف دیگر

های طالب حقیقت و کمال در درازنای تاریخ در های انسانهماره از ذهن مشغولیتبیین درست وحی، 

های فراوانی برای تحلیل کردن متن قرآن به همین جهت، شاهد کوشش ؛دین مبین اسلام بوده است

-با انگیزه هااین کوشش هرچند ؛ایمف علماء و دانشمندان اسلامی بودهکریم و فهمیدن زبان آن از طر

 لف انجام گرفته و نتایج متفاوتی در پی داشته است. های مخت

 مسئلهبیان 
دست یافتن به تفسیر و فهم قرآن و رسیدن به معانی عمیق آن، تنها با واسطه قواعد و اصولی است 

 جاد گردد. منظور از این اصول، تنها قواعد مربوط به فهمیدن لغت عربی نیست.ای زمینهکه باید در این 

که خداوند در قرآن کریم به منظور بیان کردن مقصود خودش از این قواعد استفاده نموده  هرچند

خداوند در قرآن کریم مطالب متعالی و  که آناما علاوه بر آشنایی به قواعد فهم زبان عربی، به دلیل  است،
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ردارنده پیغامی درب ها سانانتا برای تمامی  ، نیاز به شیوه هنری و ادبی است،ماوراء طبیعت را بیان کرده است

 ، آشنا شد.گردد میکه در ورای آن مراد خداوند آشکار جدید باشد، و آن اصول و قواعد خاصی است 

ظور رساندن معنای محسوس وضع اصلی کلمات و لغات عربی که به من که اینبا توجه به  بنابراین

مقاصد خود را در برخی از موارد در  ناچار به .و توانایی بیان کردن معانی متعالی را ندارد بوده است

قالب تمثیل ها و کنایه ها بیان نموده است. این موارد سبب گردید فهم قرآن کریم محتاج به اصولی 

متعالی تر از قواعد زبان عربی باشد که مفسران و محققان اسلامی با تلاش های ارزشمند خود قواعد 

 .اند کردهتفسیر را کشف 

م آیات قرآن مستلزم بهره گیری از اصول و مبانی درست و اطمینان بخش است که در فه نتیجه در

بانی های اشتباه خواهد بود. در توضیح مر دچار تفسیر به رأی یا برداشتمفسِّ ه به آن،صورت عدم توجّ

و تعریف و  ها آنری و تصدیقی تفسیر که آگاهی از یر یعنی مبادی تصوّمبانی تفستفسیر باید گفت: 

شامل مباحثی هم چون مفهوم ر لازم است.که بل از تفسیر برای مفسِّ، قها آنانتخاب مبنا در مورد 

رضایی ) شود میر،پیش فرض ها و ضوابط تفسیر معتبر شناسی تفسیر،تأویل،بطن،منابع،شرایط مفسِّ

 .(43: 4ج،4737اصفهانی،

تمثیل است که یک سری اصولی بر این هدف ما در این مقاله ابتدا کشف مبانی و اصول زبان 

آیه یا آیاتی از قرآن کریم را  توان مینظریه حاکم است که بدون در نظر گرفتن همه این جوانب ن

تمثیلی دانست و از دیگر اهداف این است که نظریه زبان تمثیل در این مقاله تبیین گردد که هر جا 

 غیر واقع نما و کذب است. موردنظرکه مطلب بلافاصله به ذهن مخاطب خطور نکند سخن از تمثیل شد 

 تحقیق تسؤالا
 پاسخ می دهد: ها تحلیلی به این پرسش -این پژوهش با روش توصیفی

آیا در قرآن زبان تمثیل به کار رفته است؟ اگر زبان تمثیل به کار رفته است آیا واقعی است؟ یا 

 واقعی است مبانی آن کدام است؟تخیلی و کذب است؟ اگر 

 پیشینه  

ابعاد متفاوت  ،استزبان تمثیل نگاشته شده تحقیق باید بیان کرد که مقالات در مورددر مورد پیشینه این 

 اند. ررسی زبان تمثیل پرداختههایی که به طور ضمنی به بکتاب .است قرارگرفته بررسی مورداز زبان تمثیل 
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 قبیلبهایی از کتا -4-8
زبان دین و قرآن از دکتر ابوالفضل ساجدی که در لابه لای این کتاب به دیدگاههای در رابطه با 

 زبان تمثیل پرداخته اما سخنی از مبانی زبان تمثیل به میان نیاورده است.

تحلیل زبان قرآن و مسائل فهم آن از دکتر محمد باقر سعیدی روشن انواع زبان تمثیل را بیان کرده 

  اما اشاره ای به مبانی زبان تمثیل نکرده است. است

منطق تفسیر از دکتر محمد علی رضایی اصفهانی که در این کتاب بخشی از آن تعریفی از زبان 

 تمیل بیان کرده است و چند نمونه قرآنی از کاربرد زبان تمثیل در قرآن را ذکر کرده است.

 از قبیلمقالات  -4-2
مقاله زبان تمثیل از دیدگاه صدرالمتالهین نوشته غلامرضا اعوانی و ناصر محمدی که در این مقاله  

تبیین شده که یگانه زبان سخن از امور غیر مادی مانند سخن از خدا، امور اخروی، قیامت زبان تمثیل 

 است و تنها راه درک آیات و الفاظ متشابه قرآن زبان تمثیل است.

ثیلی در قرآن نوشته دکتر محمد علی رضایی اصفهانی؛ در این نوشتار نویسنده مقاله زبان تم

تاریخچه زبان قرآن و دو معنای اصطلاحی تمثیل یعنی ضرب المثل و تشبیه بیان شده است. سپس 

زبان تمثیلی بودن برخی قصص قرآن که برخی مفسران مطرح کرده اند مورد بررسی قرار گرفته است 

است که مقصود اشارات معنوی و اخلاقی آنهاست که برخلاف دیدگاه احمد  و توضیح داده شده

 خلف الله و برخی نویسندگان معاصر است.

در این مقاله شناختی تمثیل در زبان ادبی قرآن نوشته موسی پیری های زیباییمقاله بررسی جنبه

وزی و در نهایت تربیت هدف از بیان زبان تمثیل در قرآن دعوت به تدبر، تأثیر گذاری و عبرت آم

 انسان استفاده فراوانی کرده است.

نوآوری این پژوهش در این است که به طور منسجم همه مبانی زبان تمثیل در یکجا مورد کنکاش 

و بررسی قرار نگرفته است اما در این مقاله سعی شده است تا در حد توان همه مبانی زبان تمثیل بیان 

 گیرد.شود و مورد تحلیل قرار 

 روش تحقیق

ها و اطلاعات حاصل از مطالعات تحلیلی و بر اساس داده-در این تحقیق، به روش توصیفی

 شود.ای به استخراج مبانی زبان تمثیل بر اساس کتب تفسیری و ادبی پرداخته میکتابخانه
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 مبانی
نقش اساسی تفسیر  و ها و بنیادهای تفسیری است که وجود یا عدم آن در فهمپایه ،منظور از مبانی

دارد که مفسر باید قبل از تفسیر موضع خود را در مقابل آنها مشخص کند. از این رو برای تفسیر یک 

 سری مبانی و اصولی در نظر گرفته شده که مفسر باید بر اساس آن مبانی به تفسیر قرآن بپردازد.

 مبانی زبان تمثیلی

توان حقیقی بودن این نوع گزاره را در آیات قرآن است که با تبیین آن می زبان تمثیل دارای مبانی

 گیرد که عبارتند از: ترین مبانی زبان تمثیل مورد بررسی قرار میاثبات نمود در اینجا مهم

 گذر از تنگنای معنای حقیقی -8-8

افق یابی به حقیقی و دستترین عنصر معنایی زبان تمثیل و نماد عبور کردن از معنای ، مهمتردید بی

فایده تشبیه همان تسهیل و تسریع در فهم است چون تشبیه معقول به محسوس  تر است؛معنایی گسترده

« اقلیم معانی پا بگذارند سوی آنبه  توانند نمیبدون گذشتن از این پل زبانی  ها خیلی» که چرااست 

کند. البته، باید توجهّ اره از گذرگاه مجاز عبور می، زبان تمثیل همودیگر عبارت به ؛(311: 4ج،4731)رادفر،

داشت که مقصود از این مطلب این معنا نیست که زبان تمثیل تخیلّی و موهوم است و با عالم خیال در 

 .(433 :4151)خلف الله، اندخلف الله چنین توهمّی نمودهکه برخی چون محمداحمدارتباط است چنان

   قرینهنیازمندی به دلیل و  -8-2

ی یا لبی است که به ما می فهماند، علاوه بر معنای ظاهری الفاظ، معنای لفظ -مراد از قرینه، دلیل

 دیگری هم می تواند مراد باشد.

: 1ج،5111آمدی،؛ 111: 5ج،تا بیابن جنی،رک: )برآنند که اصل در کلام حقیقت است  محققان

 گیرد.در قرآن این اصل بیشتر مورد تأکید قرار می  .(274

عبور کلام از حقیقت به معنایی که مانع اصلی در مورد آن صورت نپذیرفته، محتاج به قرینه و دلیل 

است. در قلمرو دلالت معنایی، ضمن پذیرش هر نوع حقیقت و مجاز در قرآن، همان معیار فراگیر 

نی، حقیقت است مگر عقلایی در مورد آن نیز جاری خواهد بود که اصل اولّی در بیانات قرآ شناختی زبان

طبق این  .(531 :4711،سعیدی روشنوجود داشته باشد) قرینه عقلی یا نقلی معتبر بر معنای مجازی که آن

 پذیرد نکاتی قابل توجهّ است. مبنا که اصل در کلام حقیقت است و تمثیل در موارد خاصی با قرینه تحقق می
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 محدود طور بهکاربرد تفسیر نمادین در قرآن 
با توجه به نکات فوق، باید بیان نمود مقدار استفاده قرآن از زبان تمثیل و نماد به مقداری محدود 

؛ اند شده بیانزبان تمثیلی  صورت بهگفت: تنها بخش محدودی از آیات قرآن  توان میو منحصر است که 

که بیان  طور همان ˚ چراکه نیستتمثیلی نشان دادن تمام یا بیشتر آیات قرآن هرگز صحیح  نتیجه در

 بین عقلا حمل جملات ایشان بر معنای حقیقی و اراده کردن مفهوم ظاهری کلام اصل اولیه در  -شد

دیگر مقصود خودش را برساند که ظاهر آن  ای قرینه و ای اشارهکه متکلم با لفظی یا  درجاییمگر  است

 اراده نشده و معنای دیگری مراد است.

و به ظاهر کلام  ن در پی کشف مقصود و فهم کلام خداوند هستند،مفسرا نیز و در آیات قرآن

مدلول ظاهری  برخلاف ای قرینهنشانه و  که درصورتیاین اصل در جریان است و تنها کنند استناد می

در  میزان بسیار کمی از تمثیل گویی بر همین اساس موجود باشد، از تمثیل صحبت به میان خواهد آمد

 .وجود دارد قرآن گزاره های

تمثیلی نشان دادن زبان قرآن  نتیجه درقرآن کریم و  های گزارهاز  ای عمدهتمثیلی نمایاندن تمام یا بخش 

 استدلالی استوار برای اثبات آن برخوردار نیست.ت و کلماتش مبنای روشنی نداشته و از کریم در تمام آیا

 ی از تمثیل و تحلیل آنهای نمونه
استناد به قرینه برای تفسیر نمونه ای از تمثیل و در میان مفسران تابعی  توان میاز مواردی که   

مقصود از آیه شریفه: و ابن جبر است. به اعتقاد وی  مجاهدآیات قرآن را نشان داد، کلام تمثیلی در 

این افراد را  های قلب( آن است که خداوند 32)بقره/ «.باشید طردشدهبوزینگانی  ؛کونوا قردۀ خاسئین»

که نه توانایی پذیرفتن نصیحتی را داشته باشد و نه  قراردادقلب بوزینه  مثابه بهرا  ها آنمسخ کرد و قلب 

زمخشری هم در کشّاف این دیدگاه را تأکید کرده  .(773: 4،تا بی ،معرفت) از منهیات الهی اجتناب کند

 بر تمثیلی و نمادینرا در بین مفسران متأخّر هم، محمد عبده آیه  .(413: 4ج،4113،زمخشری) است

در این آیه فرمانی تکوینی وجود : »کند میدلیل این ادعای خود را چنین بیان  ،حمل نموده است بودن

، ها انسانخداوند در مورد اخلاق  های سنتّبا توجه به  اسرائیل بنیدارد یعنی این دسته از افراد قوم 

. منظور آن است که این قوم با در نظر اند شده یلذلو  طردشدهمانند بوزینگانی گشتند که از بین مردم 

 اینکه باوجودا بدون شرم داشتن از مقام خداوند )گرفتن حدود و اوامر الهی و صید کردن ماهیان دری

 .(711: 4ج ،تا بی ،رشیدرضا) ندبرای ارتکاب گناهان جرأت پیدا کرده بود (خداوند از این عمل نهی کرده بود
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شیخ  :ازجمله دانند میالبته تعداد زیادی از مفسران این آیه را حمل بر ظاهر یعنی مسخ ظاهری 

 مسخهم انه: المفسرین اکثر قاله ما على الآیة معنى: »کند میطوسی در تفسیر التبیان فی تفسیرالقرآن بیان 

 «.اند دانستهسواء؛ اکثر مفسران معنی آیه را حمل بر مسخ ظاهری قوم یهود  القردة صورة فی قردة

و در رد  داند میظاهری طالقانی در تفسیر پرتوی از قرآن مسخ را  الله آیت .(531: 4ج،تا بی)طوسی، 

 ظاهر مخالف نظر این. گردید مسخ ها آن باطن: گویند( مجاهد مانند) بعضی : کند میسخن مجاهد بیان 

 همین مؤید مائده سوره 33 آیه ظاهر ولى است نکرده تأیید را واقعه این یهود تاریخ که آن است براى آیه،

 القْرِدَةََ منِهْمُُ جعَلََ وَ علَیَهِْ غضَبَِ وَ اللَّهُ لعَنَهَُ منَْ اللَّهِ عنِدَْ مثَوُبةًَ ذلکَِ منِْ بشِرٍَّ أنُبَِّئکُمُْ هلَْ قلُْ: »است باطنى مسخ

جواد مغنیه  .(411: 4ج،4735)طالقانی، «.السَّبیِلِ سوَاءِ عنَْ أضَلَُّ وَ مکَاناً شرٌَّ أوُلئکَِ الطَّاغوُتَ عبَدََ وَ الخْنَازیِرَ وَ

 ای قرینه کند میصاحب تفسیر من وحی القرآن بیان  .(454: 4ج،4151)مغنیه،  ا ظاهری دانسته استمسخ ر

 .(33: 5ج،4143الله، )فضل .ظاهر حمل کنیم برخلافوجود ندارد که بخواهیم آیه را 

جهت واقعی بودن مسخ به گفته سید قطب در کتاب التصویرالفنی فی القرآن استناد  توان میالبته 

بدعت غیرواقعی و نوآوری  ،بافی خیالمن در شگفتم چرا از واژه هنری،:»نویسد میسید قطب  کرد.

یم توان میحقایق را در قالبی هنری و علمی عرضه کرد.ما نیز  توان می؟ مگر نشود مینامعقول برداشت 

 های اصطلاح بهو الگوهایی صرفاً هنری و با نگاه فراگیر و عینی  ای ترجمهبا رها کردن از عقلانیت 

 (.523-522: 4142 )سید قطب، «.تصور کنیم درستی بهنکته فوق را  رایج،

( را باید حمل بر 32:)بقره «.باشید طردشدهبوزینگانی  ؛کونوا قردۀ خاسئین»آیه شریفه:  نتیجه:

زیرا دلیلی وجود ندارد که از ظاهر آیه عبور کنیم و آن را تأویل ببریم پس معنی چنین ؛ ظاهر نمود

 .اند درآمده طردشدهبوزینگانی  صورت بهاست و  شده مسخ ها آنیعنی ظاهر  شود می

متصل باشد و از آیات قرآن  تواند میه است که در برخی از موارد قرینه توجّ درخوراین نکته هم 

؛ و همچنین این امکان دارد قرینه از نوع است گونه همینکه در آیات بالا  طور همانباشد،  شده گرفته

باشد؛ علامه طباطبایی در مورد مدعای خود مبنی بر  شده گرفتهمنفصل بوده ولی برای مثال از روایات 

از حدیثی در تمثیلی  بر زبانآدم)ع( و حمل آن ن بودن آیات مرتبط با آفرینش حضرت نمادی

 بهره گرفته است. البلاغه نهج

فسجدوا الا ابلیس و » :فرماید میداستان آفرینش ،در مورد البلاغه نهجحضرت علی)ع( در خطبه اول 

به » آورده است:روایتی در ذیل آیات مربوط به خلقت، (؛ علامه 414: 5ج،4145،البلاغه نهج) «جنوده...
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دلیل آنکه در ماجرای سجده بر حضرت آدم)ع( تنها کسی که از سجده کردن به آدم امتناع ورزید 

مادین که به این آیه نگاهی تمثیلی و ن شود میشیطان بود و لشکریان در این زمینه نقشی نداشتند معلوم 

ندگی ظاهری ایشان وجود دارد و زو  ها انسانست که در تمام شده است و در مورد آن چیزی ا

در اینجا منظور علامه این است همان طور که شیطان به حضرت  (53: 1ج،4143؛طباطبایی) «.گذرد می

 آدم به عنوان نماینده تمام انسان ها سجده نکرد گویی به تمام انسان ها سجده نکرده است. 

 نیاز به قرینه در قرآن کریم حساسیتدلیل 
تفسیری که در مورد آیات قرآن  هرگونهقرآن منسوب به خداوند است و از طرف دیگر  طرف ازیک

اید مردم نقش مؤثر و بسزایی داشته، ممکن است منجر به تفسیر به رأی در عقضمن اینکه  انجام بپذیرد

از حساسیت در آیات قرآن  زبان تمثیلیشود. این دو جهت در قرآن کریم باعث می شود که تأیید 

 .برخوردار باشد توجهی قابل

از قرآن بر تمثیل حمل  ای آیهموجود در نظریه زبان تمثیلی،  های ضابطهاگر بدون توجه به حال 

و هم موجبات انحراف مردم از  شود میگردد، این عمل هم موجب بهتان به خداوند و تفسیر به رأی 

، بدون در نظر گرفتن اصول موجود در این نظریه پژوهان قرآنبرخی از  که نانچحقیقت را فراهم سازد؛

 .اند کرده،جدا ساخته و معنای تمثیلی تفسیر کند میبرخی از آیات را از ظاهری که دلالت بر آن 

و مراتب مختلف موجود  طرف ازیکبودن قرآن  حق بهبا توجه موضوعی که نباید از آن غفلت شود 

،وقتی در مورد از سوی دیگر در بطون آیات قرآن از طرف دیگر و میزان قدرت درک و فهم انسان

 .ماند نمیخیالی و موهوم باقی  های داستانقطعاً جایی برای راه یافتن  ،آید میقرآن، از تمثیل سخن به میان 

 طور بهانی بر دو گونه است:استعمالی که استفاده کردن از الفاظ برای رساندن مع دیگر عبارت به

کامل از حقیقت تهی است. مانند استعمال لفظ شیر برای سنگ؛ و استعمالی که ارتباط بین معنای 

 نوع اول و دوم صحیح و مطابق با قوانین فصاحت و بلاغت است.مجازی و حقیقی محفوظ است.

قرآنی کلمه مجاز و تمثیل را  های گزاره نینچ اینبدین ترتیب، اگر این اجازه را داشته باشیم که بر 

 .گیرد میمراد از آن مجاز لغوی است نه مجازی که در علم فلسفه مورد استعمال قرار  کارگیریم به

هر آیه و  بایست نمینتیجه و خلاصه بحث آنکه با قبول کردن نظریه زبان تمثیلی در قرآن هرگز 

بر زبان  ای آیهتعبیر قرآنی را به معنای تمثیل گرفته و حمل بر زبان نمادین نمود بلکه تفسیر کردن 

 .(553و 53: 7ج،4733جوادی آملی،) تمثیل و نمادین، دلایل محکم و قرائن عقلی یا نقلی محتاج است
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 مفسران( وجود دارد، 35ب/) احزابه همین دلیل و با توجه به قرائنی که در آیه عرضه امانت الهی

دهنده ارزش بالای این امانت الهی است چرا که قبول اند چرا که آیه نشانآن را بر تمثیل حمل نموده

کردن آن از طرف انسان و استنکاف آسمان ها و زمین از پذیرش چنین امانتی، موجب شده است که 

 ؛273؛4712 معرفت، ؛253: 43ج ،4143طباطبایی، ؛231 :44ج،4735 طبرسی،رک: ) ای از مفسرانعده

( قائل باشند که این کنایه و تمثیل از قابلیت و 712: 54ج ،تا بی ،؛ ابن عاشور415: 2ج،4143،السعودابی

 عَرَضْنَا إِنَّا» استعداد آدمیان در قبول کردن این امانت بسیار مهم و ارزشمند از جانب خداوند باشد.

 کانَ إِنَّهُ الْإِنسْانُ حمََلَهَا وَ مِنْها أشَْفَقْنَ وَ یَحْمِلنَْها أَنْ فَأَبَیْنَ الْجِبالِ وَ الْأَرْضِ وَ السَّماواتِ عَلَى الْأَمانَةَ

 از پس، کردیم، عرضه ها کوه و زمین و ها آسمان بر را[  تکلیف بار و الهى] امانت جَهُولا؛ ما ظَلُوماً

 نادان ستمگرى او راستى برداشت را آن انسان[  لى] و شدند، هراسناک آن از و زدند باز سر آن برداشتن

 .(35:)احزاب «بود

 قرآن به ماورای الفاظ یاتآ  اشاره
 ها آناز میان خود ایشان و به زبان  اند شدهمردم ارسال  سوی بهپیامبرانی که از طرف خداوند متعال 

 مردمش زبان به جز را پیغمبرى ؛ هیچ لَهُم لِیُبَیِّنَ قَوْمِهِ بِلِسانِ إِلاَّ رَسُولٍ مِنْ أَرْسَلْنا ما وَ:» اند شده فرستاده

پیامبر گرامی اسلام)ص( و قرآن کریم هم از  (1:)ابراهیم «.کند بیان آنان براى( را احکام) تا نفرستادیم،

 أَنزَْلْناهُ إِنَّا» است. شده نازلقرآن به زبان عربی هم پیامبری عرب زبان و هم  این اصل کلی جدا نبوده

 .(5:)یوسف «کنید لتعقّ شاید ایم کرده نازل عربى قرآنى را آن ما ؛ که تعَْقِلُون لَعَلَّکمُْ عَرَبِیًّا قُرْآناً

آن  درصدداساسی اینجاست که تنها راه برای منتقل کردن اصول و معارفی که خداوند  مسئلهحال 

زندگی بر مردمان عرضه کند،همان الفاظ و عباراتی است که در  های عرصهو  ها زمینهاست تا در تمام 

به دنبال  ها انسان موردنیازخداوند برای انتقال معارف  که اینر بین مردم مورد استعمال بوده است و تصوّ

 .استعقل  ازنظر قبول غیرقابلدر عالم واقع رخ نداده است،امری  که آنایجاد زبان جدید باشد، علاوه بر 

امور مربوط به زندگی  ها انسانبرای آن بوده است که  ها زبانوضع آغازین کلمات در تمامی 

( و این 3: 4ج،4143طباطبایی،)محسوس و ظاهری، حاجات و نیازهای روزمره خود را برطرف نمایند. 

که قرآن هم به  رفتند نمیکه از محدوده محسوسات بالاتر  )ص(مطلب در مورد مردم زمان پیامبر اسلام

 از ظاهرى تنها ها آنغافِلُون؛َ  هُمْ الْآخِرَةِ عَنِ هُمْ وَ الدُّنْیا الْحَیاةِ مِنَ ظاهِراً یَعْلَمُونَ: » نماید میآن تصریح 

 ( وضوح بیشتری دارد.3:روم«.)اند غافل آخرت از و دانند مى دنیا زندگى
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که در زبان عربی، بیش از همه برای رساندن مفاهیم محسوس و  هایی واژهاز قرآن با استفاده 

 بودند،از ظرفیت و قابلیتی که برای این کلمات نسبت به معانی عمیق وجود داشت، شده وضعظاهری 

 .قرارداد مورداستفاده چندلایهبهره برد و آن الفاظ را در قالبی جدید برای رساندن معانی متعالی و 

بنابر این کاربرد الفاظ و واژه های غیر از معنای ظاهری معانی دیگری نیز در  (412 :4731 معرفت،)

 درون خود دارد که کاربرد تمثیل یکی از آن مصادیق می باشد.

 مراد از عمومی بودن فهم قرآن 
به  سؤالممکن است این های قرآن عمومی بودن فهم آن است، در بحث زبان تمثیل یکی از ویژگی

 شده اشارهدر آیات مختلف به آن  قرآن کهکند که ایجاد معانی عمیق با عمومی بودن فهم  ذهن خطور

است در تعارض و تضاد باشد؛ ولی باید گفت: عمومی بودن فهم قرآن برای تمام مردم به این معنا 

هیم ؛ بلکه معارف و مفابرند مییکسان  ای بهره -از دین طورکلی به -از قرآن  ها انساننیست که همه 

و بطون زیادی است و هر کس به فراخور  مختلف فهم و سطوح معنایی دینی و قرآنی، دارای مراتب

 برخوردار است از آن بهره خواهد برد.که  ای درجهوضعیت و 

کتاب الله )عزّوجلّ( علی اربعۀ اشیاء: علی العبارۀ و الاشارۀ :»فرماید می باره دراینامام صادق)ع( 

؛ فاعبارۀ للعوام و الاشارۀ للخواص و اللطائف للاولیاء و الحقائق و اللطائف و الحقائق

و حقائق؛ عبارات قرآن برای توده  لطایف؛ عبارات و اشارات و استکتاب خدا در چهار سطح ؛للانبیاء

رک: ) «.استآن برای اولیای الهی و حقائق آن برای پیامبران  لطایفمردم، اشارات قرآن برای خواص،

در روایت  بندی طبقه)این ( 531: 32ج ،4117مجلسی، ؛71 :4733محمد بن مکی، ؛14 :تا بی شعیری،

الفاظ و مفاهیم طبیعی و  جز بهشریف به لحاظ محدوده طبیعیات و مادیات و تنها جهان طبیعت است، 

ر هستند و متفکّ بین باریک آنان کهدرک کرده و متوجه باشند و  تواند می،معانی دیگری نها آن محسوس

ند از مفاهیم طبیعی به یاری فکر و تعقل و تدبّر، اشارات و نتایجی بگیرند، و چون توان میاین طبقه، از

یافت، خواهد توانست  یآگاه یزنهان ماورای ماده و عالم برزخ شده، و از ج تر وسیعمحیط بینایی 

از ماده را درک کرده، و از مطالب مربوط به این قسمت که در  تر دقیقمفاهیم دقیق و معانی لطیف و 

بینایی به حد کامل رسیده و چشم قلب شاهد حقایق   که درصورتیقرآن مجید است، استفاده کند؛ و 

 اشیاء و معارف الهی که از ماورای برزخ است، گردید: این حقایق مشهود خواهد شد.
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است؛ مانند شخص اعمی که  غیرممکن تر پایینطبقه البته درک و فهم هر مرتبه بالاتر برای 

مسافت بعیدی را  تواند میرا مشاهده کند و چشمی که ضعیف است ن ها دیدنیمحسوسات و  تواند مین

 تشخیص بدهد، و یا گوشی که ضعیف است ممکن نیست صداهای ضعیف یا دور را بشنود

 .(131 :4731،مصطفوی)

؛ قرآن به لحاظ نیستقابل قیاس  ای زمینهبه همین دلیل است که قرآن کریم با هیچ کتاب در هر 

روش آن نه روش اهل کلام است و  که اینکتاب نور و هدایت است، نه کتاب عقلی محض و  که این

 ، فضیلتی دارد که مخصوصیادشدهعلمی  های رشتهبلکه افزون بر داشتن همه مزایای  نه روش حکما،

 .(31: 4ج،4733جوادی آملی،) خود اوست

 توان و استعداد برحسببهره بردن افراد  
که هر فردی به میزان ظرفیت و استعداد خود  رسیم میبه این نتیجه  شده بیان یحاتتوضبا توجه به 

از قرآن بهره گرفته و از دریای نامحدود معارف آن سیراب گردد؛و به همین علّت هم امامان  تواند می

( که به فرموده پیامبر اکرم)ص( هم سنگ قرآن کریم هستند،به هر فردی به مقدار السلام علیهممعصوم )

ده و مفاهیم ،معارف قرآن را آموزش دادادند میپذیرش معارف قرآنی نشان  درزمینهقابلیت و توانی که 

 .نمودند میعمیق قرآنی را بیان 

را از امام باقر)ع( پرسید و حضرت پاسخ دادند. بار دیگر از همان آیه  ای آیهدر روایتی جابر تفسیر 

« پاسخ دیگری داده بودید؟! تر پیش»دیگر جواب فرمود! جابر عرض کرد: ای گونه بهپرسید،حضرت 

 حضرت فرمودند:

یا جابر ان للقرآن بطنا و للبطن ظهراً، ثم قال: یا جابر و لیس شیء ابعد من عقول الرجال منه »

ان الآیۀ لتنزل اوّلها فی شیء و اوسطها فی شیء و آخرها فی شیء و هو کلام متصل متصرف علی 

خود جابر! قرآن دارای باطنی است و باطن آن هم باطنی دارد؛ همچنین قرآن ظاهری دارد و وجوه؛ 

زیرا ممکن  ؛ن با عقول بشری قابل تفسیر نیستظهوری است. ای جابر! چیزی از قرآ ظاهر هم دارای

ن ن آن به مطلب دیگر مربوط شود. قرآاست اول آیه به چیزی مربوط باشد و وسط آن به چیزی و پایا

 .(44: 4ج ،تا بی عیاشی،) «متعددی دارد های چهرهاست که  ای یوستهپ همکلام به 

شکال به آن وجود ندارد. بطن قرآن ظاهر قرآن به دلیل بنای عقلا قطعاً معتبر بوده و جایی برای اِ

آن دلایل روایات موجود  ترین مهمکه  -است قرارگرفته موردبحثدر جای خودش  آنچههم بر اساس 
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وده و باید ثابت گردد،حجت ب موردنظر،بطن بودن معنای قبول قابلبا دلیل  هرگاه -در این زمینه است

 واقع شود. قبول مورد

مراد خداوند در قرآن را پی ببرد، باید هم ظاهر و هم باطن قرآن را  خواهد میپس هر فردی که 

داشته باشد که در غیر این صورت برداشت کاملی از آیه نخواهد داشت. امام صادق)ع(  مدنظر

 ها آنکه هرگز برای  شوند می، ولی باطن قرآن را کافر آورند میایمان  ظاهر بهبعضی از افراد » :اند فرموده

ولی ظاهر قرآن را رها ، پذیرفتند مینخواهد داشت و برخی بعد از ایشان آمده که باطن را  ای فایده

 .(223 :4111،صفار)« ندارد ها آنبرای  ای بهره؛ این مطلب هم نمودند می

 شده پرداختهدر روایات شیعه و اهل سنت به ظهر و بطن  که اینبه  با توجهمفسران اسلامی هم 

ده المفسرون بیان نموذهبی در کتاب التفسیرو که نحوی به؛ اند کردهتوجه فراوانی  مسئلهاست، به این 

 .(75: 5ج ،تا بی ،ذهبی) تمام مفسران است موردقبولبطن داشتن قرآن کریم است که روایات مربوط به 

فهم عمومی مردم  طرف ازیککه:  گیریم میحال با توجه به مباحثی که مطرح گردید چنین نتیجه 

توانایی درک معنا و تفسیری بالاتر از سطح ظواهر  راحتی بهکه بیشتر با محسوسات در ارتباط هستند، 

بلکه را ندارند؛ و از طرف دیگر، بیان معارف و هدایت، مختص به طبقه خاصی از افراد ندارد، 

همه مردم با تمام درجات از آن بهره برند؛ و همچنین از طرف سوم به دلیل آنکه با دلیل  بایست می

قرآن، در  های گزارهکه آیات و  شود میموجب  ها ویژگیقطعی قرآن دارای تأویل است، تمام این 

جنبه تمثیل به خود گرفته باشد بدین معنا که قرآن کریم از  -محدود صورت به اگرچه -برخی از موارد

را که برای  تری عمیقاست، استفاده نموده است تا معارف  فهم قابلکلماتی که برای اذهان عمومی 

بیشتر مردم قابل شناخت نیست، بیان کند و البته عموم مردم هم در سطح خود از آن الفاظ و معارف بهره 

در تفسیر سوره اعلی، توحید، فلق و ناس نشان داده که معنای این آیات را  سینا ابن) را ببرند. کافی و وافی

ست و به نظر او خداوند حقایقی را در ورای آنچه مردم از ظاهر جُ ها آنتنها نباید در همان معانی ظاهری 

 .(451 :4731،سینا ناب) کنند نمی، قصد کرده است و آن معانی را جز خواص درک فهمند میاین الفاظ 

است برای معارف حقه الهی و خداوند  هایی مثلکه بیانات لفظی قرآن،  شود میبنابراین، روشن 

ل داده است و گریزی از این را تا سطح افکار عموم مردم  تنزّ ها آنبرای اینکه آن معارف را بیان کند، 

معانی کلی را نیز باید در قالب  ،رو ازاین؛ کنند نمیرا درک  یاتحسنیست؛ زیرا عموم مردم جز 

 .(557: 7ج،4733جوادی آملی،) حسّیات به آنان فهماند
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 ت کنایه و تمثیل در نشان دادن ماورای خود   شباه 
آمده است: سخنی که بر غیر موضوع له خود دلالت کند یا سخن گفتن به لفظی « کنایه»در تعریف 

لفظی که در معنی موضوع له خود به کار رود،  که اینکه معنی حقیقی و مجازی آن هر دو برابر باشد با 

 .(433 :تا بی،سکّاکی) لکن ملزوم عقلی آن معنی مقصود باشد، نه نفس معنی

معنای اصلی، یکی از  جای بهکنایه عبارت است از آنکه لفظی را به کار برند و  تر روشنبه عبارت 

 لوازم آن معنی را اراده کنند.

در نظریه تفسیر تمثیلی هم باید به این نکته توجه گردد. مثََل « تمثیل»در هنگام استفاده از کلمه 

ی خاص به مطلب بسیار مهمی اشاره گردد که با به کار گرفتن الفاظ نیستآوردن به این معنا و مفهوم 

در درون و بطن آن کلمات هیچ حقیقت و مفهوم دیگری وجود نداشته باشد بلکه معنای  که نحوی به

 صورت بهواژه تمثیل در این نظریه بدان معناست که واقعیات و مفاهیم بسیار متعالی و عمیق عقلی 

ظاهری، دارای مفاهیم والایی  های واژه درنتیجهبرای همه بیان گردید و  فهم قابلامری محسوس و 

باشد؛ و لذا اگر داستان آفرینش آدم)ع( در قرآن را تمثیلی بدانیم به معنای آن است که معارف معقول 

 .(551: 7ج،4733جوادی آملی،) است شده بیانمحسوس  صورت بهکه در عالم واقع به وقوع پیوسته است، 

که تفسیر تمثیلی  شود مینهایی از این مبانی سوم بر این مطلب تأکید  گیری نتیجه عنوان بهدر پایان 

از قرآن و  آنچهوارد نخواهد کرد زیرا بنا بر  ای لطمهقرآن  های گزارهاز آیات قرآن کریم به واقعی بودن 

کلام خداوند در قرآن دارای مراتب متفاوتی است و هر فردی به فراخور  گردد میروایات برداشت 

 قابلیت درک خویش به سطحی خاصی از کلام خداوند دست خواهد یافت. میزان و

 قرآن سه دیدگاه وجود دارد: های قصهلازم به ذکر است که در مورد تمثیلی بودن 

 و خیال،اما تمثیلی خالی از واقعیت و همراه با توهمّ دانند میقرآن را تمثیلی  های قصهبرخی همه 

ست. نظریه محمد احمد خلف ها انسانحقیقتی در برندارد و تنها هدفش هدایت و تربیت  گونه هیچکه 

 الله، خلیل عبدالکریم. 

اما تمثیلی که ریشه در واقعیت داشته  دانند میقرآن را تمثیلی  های قصهبرخی از مقاطع  ای عده

در داستان خلقت  علامه طباطبایی ازجملهکه با خیال و توهّم همراه باشد.  تمثیلیاز نوع باشد نه 

 الله آیتو  در برخی مقاطع داستان خلقت آدم و شهید مطهری حضرت داود)ع( و قضاوت)ع( آدم

 . آدم در داستان سجده ملائکه بر جوادی آملی
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 در قرآن نیستند.بیشتر مفسرین قائل به وجود زبان تمثیل 

. هندی احمدخانمانند سرسید  کنند میواقع تأویل  برخلافقرآن را  های داستاناز مفسرین  ای عده

باید دانست که رابطه بین خدا و : »نویسد میبه قلب پیامبر)ص( تعبیر نموده و ایشان فرشته وحی را 

. نامند میئیل شرع، جبر اصطلاح بهشخص نبی، همین ملکه قدسی نبوت است که آن را ناموس اکبر و 

 و همان قلب نورانی او  ربانیحق و مظهر تجلّیات  پا نمایسراآری! قلب پاک نبی است که آینه 

 .(72: 4ج،4775هندی،) «گردد برمیقاصدی است که پیغام نزد خدای برده و پیغام از خدا گرفته، 

تا کسانی که قابلیت درک کردن  دهد میقرآن این فرصت را  نظریه تفسیر تمثیلی به مخاطبان

سطح ظاهری آیات قرآن، معنای آن را در الفاظ و کلمات  واسطه بهمعارف بلند آسمانی را ندارند 

افراد دارای ظرفیت بالا و رشد یافته با تفکر نمودن در  حال درعینمربوط به خود متوجه گردند و 

و رعایت نمودن اصول و ضوابطی که در این زمینه وجود دارد آیات قرآنی را با توجه  ها گزاره گونه این

 .(422-421 :4713فروردین،) دریابد به درکی که خودش دارای آن است،

 در آیات قرآن چندمعنایی
 بعدازآنرا تعریف کرد و  چندمعناییبودن یکی از مبانی زبان تمثیلی است که ابتدا باید  چندمعنایی

 در مورد جواز یا عدم جواز آن سخن گفت؛ سپس در مورد این مطلب در روایات و دلایل آن صحبت کرد.

 چندمعناییتعریف  
آن است که یک لفظ یا یک  چندمعناییمقصود از : » اند کردهرا چنین تعریف  چندمعناییبرخی 

و متعدد باشد و بتوان همه آن  استعمال و در یک متن مشخص، مفید معنایی مختلف بار یکعبارت در 

 .(14 :4713ب حسینی،طیّ) معانی را مقصود گوینده به شمار آورد

استعمال لفظ در »با تعبیر چندمعناییفقهی و اصولی و نیز در برخی تفاسیر قرآن، از  های کتابدر 

 .(33 :4113آخوند خراسانی،) شود مییاد « حمل لفظ مشترک بر دو یا چند معنا»یا « بیش از یک معنا

 چندمعناییروایی یا ناروایی  
استعمال لفظ در بیش از یک » دیگر عبارت بهبودن الفاظ و آیات قرآن کریم یا  چندمعناییدر مورد  

به  ها آنبا بررسی  توان میاست که  شده مطرحمباحث متنوعی در کتب مختلف تفسیری و اصولی « معنا

 است. شده واقعدر قرآن کریم هم امکان دارد و هم  چندمعناییاین نتیجه نائل شد که 
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ممکن است برخی استعمال لفظ در بیش از یک معنا را : »نویسد می باره دراینجوادی آملی  الله آیت

صحیح نباشد؛ لیکن باید  ها آنروا ندانند و بر این اساس اراده چند مطلب از یک لفظ قرآن در نظر 

محدودیت ظرفیت لفظ است یا مضبوط بودن ظرفیت مستمع  و  براثرتوجه داشت که امتناع متوهّم یا 

 با محدودیت علم و اراده متکلم .

نه مخاطب.  گردد برمیقسمت مهم این بحث بر فرض تمامیت آن محدودیت علم و اراده متکلم 

علم و اراده ندارد، محذوری در  ازنظرخدای سبحان بود که هیچ محدودیتی پس اگر متکلم و مرید،

 .(471-453: 4ج،4733جوادی آملی،«)اده چند مطلب از یک آیه و چند معنا از یک لفظ نداردار

 .شود می نظر صرف ها آناما به دلیل اطاله کلام از بیان  اند کردهبحث  تفصیل بهدر این زمینه علمای اصول هم 

 قرآن کریم از زبان روایات  چندمعنایی 
آیات قرآن کریم دارای سطوح معنایی مختلفی است که در این زمینه هیچ متن دیگری همانند قرآن 

دارای مراتب  کند میدر قرآن، در عین آنکه معنای ظاهری را بیان  ای کلمه؛ یک آیه و حتی یستن

فاحملوهٌ علی القرآنُ ذلولٌ ذو وجوهٍ » . در روایت نبوی)ص( نیز آمده است؛استمعنایی دیگری هم 

رک: ) «احسنِ الوجوه؛ قرآن رام دارای وجوهی در معناست،پس آن را بر بهترین وجه حمل کنید

 .(73: 4ج،4143،؛ فیض کاشانی411: 1ج،4112،حسائیا

در روایت دیگری از حضرت علی)ع( آمده است که ایشان در مورد محاجه با خوارج، به ابن 

قرآن مخاصمه نکن؛  واسطه بهفان القرآن حمالٌ ذو وجوه؛ٌ با آنان لاتخاصمهم بالقرآن : »فرماید میعباس 

 .(473: 7ج،4145،البلاغه نهج) «زیرا قرآن تحمّل معانی فراوان را دارد و دارای وجوه معنایی است

لازم است مفسّر به معانی صحیح و کامل الفاظ و عبارات قرآن، توجه کامل نماید و معنای ناصحیح 

معانی را در حد توان خویش، در پرتو دیگر آیات قرآن و روایات معتبر،شناسایی  های ناسازگاریو 

 نموده از ساحت قرآن دور سازد.

برای آیات  چندمعناییبنابراین در شمار بهترین مبانی نظریه زبان تمثیلی قرآن، اعتقاد به ساختار 

ن از معانی ظاهری،به مفاهیم قرآن است که بر این اساس، در مورد کدام از آیات، باید با عبور کرد

« استعمال لفظ در بیش از یک معنا»یا « بطن»درونی و مراتب بعدی آن منتقل شد که از آن تعبیر به 

)برخی استعمال لفظ را تنها در یک معنا صحیح و بیش از آن را خلاف ظاهر مربوط به معنای درونی 
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نظر جمع کثیری از علمای  رسد میو به نظر  شود می (413: 4ج،4151، مکارم شیرازی) (اند دانسته

خواهد شد،  یاد ها آناز  که  نافریقین جواز و روا بودن چنین مطلبی باشد؛ گرچه جمعی مانند ظاهرگرای

 .اند نپذیرفتهن را قرآ چندمعناییساختار 

 در آیات قرآن چندمعناییعلت 
چون این کتاب :»فرماید میدر آیات قرآن را توضیح داده و  چندمعناییامام خمینی)ره( علتّ 

شریف برای سعادت جمیع طبقات و قاطبه سلسه بشر است، و این نوع انسانی در حالات قلوب و 

نفوسی  بسا یادعوت کرد؛  طور یکعادات و اخلاق و ازمنه و امکنه مختلف هستند، همه را نتوان به 

أثر ساده حاضر نباشند و از آن مت طور بهو القای اصل مطلب  که برای اخذ تعالیم و جراحت لهجه

فهمانید و بسا نفوسی که با  ها آندعوت کرد و مقصد را به  ها آندماغ  طور بهرا باید  ها ایننگردند، 

را نتوان  ها اینبه لبّ مطالب و لباب مقاصدند، مند علاقهقصص و حکایات و تواریخ سروکار ندارند و 

لوبی که با وعده و ق اند متناسببا تخویف و انذار  قلوب که بسا ایبا دسته اول در یک ترازو گذاشت. 

است که این کتاب شریف به اقسام مختلفه و فنون متعدد و طرق  جهت ازاینو تبشیر سروکار دارند. 

 .(413 :4735،خمینی) «مشتّته مردم را دعوت فرموده است

برای این نکته تصریح دارد که معانی باطنی نیز مانند معنای ظاهری، مدلول لفظ  علامه طباطبایی

.) شوند مین نائل ها آنبه درک  نگر سطحی، جز آنکه افراد اند شدهاست و هر دو از کلام اراده 

 اند دانسته(ایشان دلالت لفظ آیات بر این معانی را از نوع دلالت مطابقی 31و 12: 7ج،4143طباطبایی،

 .(52 :4711؛ طباطبایی، 33: 7ج،4143،همانرک: )

طولی مترتّب و وابسته به  صورت بههمچنین وی بر این نکته تأکید دارد که معانی باطنی قرآن کریم 

تا استعمال لفظ در بیشتر از یک معنا لازم  اند نگرفتهیکدیگر است و این معانی در عرض واحد قرار 

 :فرماید میل دانسته، آید. وی در جای دیگر رابطه بین ظاهر و باطن را رابطه بین مَثَل و ممَُثَّ

؛ یعنی نسبت به معارف گیرند میبیانات قرآن مجید نسبت به بطونی که دارند، جنبه مَثَل به خود 

هستند که برای نزدیک کردن  هایی مثل، باشند میو بالاتر  الهی که از سطح افهام عادی بسی بلندتر

 هذَا  فی لِلنَّاسِ صَرَّفْنا لَقَدْ وَ: » فرماید می؛ خدای متعال در کلام خود اند شده زدهبه افهام  برده ناممعارف 

)و  آوردیم ای نمونه؛ و ما در قرآن برای مردم از هر چیز کُفُوراً إِلاَّ النَّاسِ أَکثَْرُ  فَأَبى مَثَلٍ کُلِّ مِنْ الْقُرْآنِ

 .(52: 4711،طباطبایی) (13:)اسراء همه معارف در آن جمع است(.
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 معلول دو عامل است:  تر مخفی های لایهیا وجود و  تر درونیتوسعه مفاهیم و وجود مدالیل 

ایق( حق بهبطن )از عبارات  سوی بهالف( شدت و خفای معنی؛ یعنی هر چه از ظهر آیه 

: فرماید میامام علی )ع( در وصف قرآن  که چناندست پیدا کنیم،  تر درونی های لایهیم به توان میبرویم،

 .(33 :4،ج4733،بروجردی)« ر قرآن زیبا و باطن آن عمیق استمیق؛ ظاهعَ هُنُاطِیق و بَنِاَ هُرُظاهِ»

علمی و اخلاقی  مراتب بهروحی و معرفتی مفسر؛ به دیگر سخن انسان با توجه  های ظرفیتب(

 های لایهاز معنای آیات دست یازد. علامه وجود این  تری عمیقو وجوه  ها لایهخود خواهد توانست به 

 .شمارد برمیو درباره این موضوع فوایدی را  داند میی قرآن ها ویژگیو  ها شگفتیمعرفتی را یکی از 

باشد، اما در  فهم قابلبرای همگان  تواند می، ضمن آنکه ظواهر قرآن و سطوح آغازین آن رو ازاین

، بسته به درک و ها انسانی نهفته است که تر درونیو وجوه  ها لایهاین ظواهر،  ی پردهپشت 

 ی توسعهخواهند بود و این همان  ها آنو معرفتی خود، قادر به کشف و فهم  معنوی های ظرفیت

 .(425: 4731،یپوررستم) نمایاند میرخ  معنا شناسانهمعنایی در آیات است که در بعد 

بودن و وجوه مختلف معنایی قرآن، موجب جاودانه  چندوجهینکته حائز اهمیت آن است که 

که امکان دارد از ظاهر  آید میفراوانی با گذشتن زمان به وجود  های سؤال چراکه استبودن قرآن هم 

که مقداری از معارف  رسد مینتوان برای آن جواب مناسبی پیدا کرد. بنابراین، ضروری به نظر  آیات،

( السلام علیهم) معصومین یاریِِ ی واسطه بهباشد تا بتوان  قرارگرفتهموجود در قرآن کریم، در بطن قرآن 

 و درک مفسران و محققان اسلامی به آن بطون دسترسی پیدا کرد.

قسّم کلامهُ ثلاثة اقسامٍ: فجعل قسماً منه یعرفُهُ العالمُ و » است که:  شده نقلع( ) امیرالمؤمنیناز 

الجاهلُ و قسماً لا یعرفهَ الا من صفا ذهنه و لطف حسّه و صحّ تمییزه ممن شرح الله صدرهُ للاسلام و 

ه قسم تقسیم کرده قسما لایعرفهُ الا الله و امناؤه و الراسخون فی العلم....؛ خداوند کلام خویش را به س

و بخش دیگری را جز کسی که صفای ذهن و لطافت  شناسند میاست: بخشی از آن را عالم و جاهل 

دیگر جز خداوند و ملائکه و راسخان و قسمت  شناسد نمییز و شرح صدر دارد حسی و صحّت تمی

 .(733: 4ج،4713ی،)طبرس...« برند میدر علم، پی ن

یدار و آشکار بیان را به گوش ب هایش پیامقرآن تمام  برسد که چراممکن است این سؤال به ذهن 

قرآن به  های آموختهد معرفت فراگیر و کامل از ـان بتوانـه زبـا بـده آشنـر خواننـا هـت تـرده اسـنک

 دست آورد؟ 
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ناگزیری و تنگنای زبان وحی، بلکه  ، آن را نه از سراند پرداختهپژوهندگانی که به طرح این مطلب 

 .اند شمردهبرآیند کاستی استعداد و توانایی انسان و دم سازی او با طبیعت و عالم ماده 

گوناگونی از مفاهیم و معانی را در آینه  های لایهند مراتب و توان میی برتر ها انساناز همین رهگذر،

 .(37: 4733هاشمی،) دریابند که همگی مراد و مقصود خداست زمان همآیات قرآن 

ظاهر بیان  صورت بهقرآن همه مطالب خود را  که آنکه سر  اند داشتههم بیان  محققانبعضی از 

 هضم قابلنکرده و برخی از حقایق را به زبان تمثیل مطرح کرده، آن است که همه حقایق برای همگان 

 است. شده میآوردن آن، سبب گمراهی توده مردم  بسا چهو درک نیست و 

ان » است: شده تصریحل ناپذیری مردم نسبت به معانی باطنی در روایتی از امام صادق)ع( به تحمّ

همانا برای قرآن ظاهری و  (17: 4ج،4117،مجلسی) للقرآن ظاهراً و باطناً و من یحتمل ما یحتملُ  ذریح؛َ

 .(533: 5ج،4735،مصباح یزدی) «ل خواهد کرد؟،تحمّکند میباطنی است و چه کسی آنچه را ذریح تحمل 

ه دلیل آنکه معارف والای اولاً ب»که:  اند یافته دستسه مقدمه به این نتیجه  بابیانعلامه طباطبایی هم 

ین مرتبه تر پایینخود را متناسب با  موردنظراست،خداوند مفاهیم  شده نازل ها انسانی تمام قرآن برا

ه است تا ایشان هم در محدوده و ظرفیت خود مفهوم قرآن را قراردادعامه مردم  بافهمدرک و مساوی 

دریافت نمایند؛ ثانیاً بیان قرآن نسبت به بطون آن و معارف بلند الهی که از سطح مردمان عادی بسی 

 .(15- 73: 4711،اطباییطب) «فراتر است

در حوزه احکام فرعی و مباحث اخلاقی به ظواهر پایبندیم، ولی این نکته را نیز  هرچندبنابراین 

است.  شده ارائهتمثیلی و استعاری  ای شیوهموارد معارف و مفاهیم عمیق به  ای پارهکه در  پذیریم می

 ها آنکه حتی آیاتی را که ظاهر  اند شدهبرخی از مفسران در این امر، راه تفریط پیموده و بدان اندازه ظاهرگرا 

آن است که  است پذیرش مورد درمجموع. آنچه اند کردهخداوند دلالت دارد،حمل بر ظاهر  یمنجس رب

 .(74 :4733هادوی تهرانی،) است. شده نازلحقیقت  طور بهبسیاری از آیات به زبان عمومی عقلا و 

 سازگاری با ضوابط قطعی عقلی و شرعی
پذیرش زبان تمثیلی برخی از آیات قرآن موافقت شد به این معنا نیست که هر نوع تفسیری  که این

اگر نظریه زبان تمثیلی را بدون لحاظ شرایط و ضوابط و قواعد آن تن دهیم،  گمان بیرا مجاز بدانیم؛ 

 آورد. درخواهددر تفسیر  ومرج هرجسر از 
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در  ها گری شاید یکی از علل مخالفت گروهی با نظریه زبان تمثیلی و نمادین برخی از افراط

به قرآن بوده است؛ بنابراین باید به سراغ شرایط و معیارهای پذیرش تفسیر در  انتساب این نوع تفسیر

و منجر به تفسیر به رأی و انتساب ناروا به  شده دادهنظر عقل و شرع رفت تا با قواعد کلی تفسیر وفق 

 خداوند نگردد.

هرگز تفسیر تمثیلی از برخی آیات قرآن نباید از قواعد فهم و مفاهمه و ضوابط عقل و شرح خارج 

باید دلیل  شود میو برخلاف ظاهر تفسیر  شود میدر ظاهر لفظ یا آیه اعراض  درجاییشود؛ و لذا اگر 

 و قرینه محکمی بر آن اقامه شود و استناد به نص در نزد اهل محاوره منطقی و معقول به نظر برسد.

ف و تحمیل شد و باید توجه آن است که در زبان تمثیلی از آیات قرآن نباید دچار تکلّ درخورنکته 

هرگاه معنایی به لفظ  دیگر بارتع بهبدون ضابطه نسبت به آیات قرآن راه نیابد؛  های تطبیقت شود تا دقّ

، نباید این نسبت شخصی شود میمدلولی از کلام در نظر گرفته  عنوان بهو  شود مینسبت داده  ای آیهیا 

مقدمات و توضیحات مفسر بفهمند و از  بابیان هرچندباشد و باید دیگران هم بتوانند همان معنی را 

 ی نکنند.باب تحمیل معنی در کلام تلقّ

 ؛به نحوی باشد که صورت تفسیر رمزی به خود بگیرد گردد میمعنایی که در این نظریه بیان نباید 

باشد و دیگران  شده نازلخاص  ای عدهزیرا قرآن کریم کتاب رمز نیست که میان خدا و پیامبرش و یا 

 از دسترسی به فهم آن ممنوع شده باشند.

اصلی دین مبین اسلام و قرآن  های آموزهبا  گردد میباید تفسیری که در نظریه زبان تمثیلی ارائه 

بیان نمود که آن تفسیر با مقاصد آیه و  گونه اینبتوان  که نحوی بهکریم تطابق و سازگاری داشته باشد 

 اشاره دارد. -بطن عنوان به هرچند-عموم قرآن هماهنگی داشته و آیه قرآن به این معنا
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 نتیجه
ق قرآنی در قالب ادبی و زبان تمثیل است مراد از زبان تمثیل بیان حقایهای زبان قرآن از شاخه

هدف از آن درک حقایق کاربرد زبان تمثیل در قرآن در جهت انتقال پیام به مخاطب است  .هنری است

در این جستار مبانی زبان تمثیل بر اساس کتب تفسیری و ادبی استخراج گردیده است که قرآن است 

 در بررسی مبانی نظریه زبان تمثیلی قرآن بر این اساس است: پژوهش های یافته

قرآن از زبان تمثیل برخوردار است ولی تمام آیات آن تمثیلی نیست وتمثیلی بودن زبان برخی از 

که یک حقیقتی در قالب  ها در خارج نیست و ایرادی ندارد آیات قرآن دلیل بر عدم واقعیت داشتن آن

 زبان ادبی بیان گردد. 

تر است که  افق معنایی گسترده بهعبور از معنای حقیقی و دستیابی  کی از مبانی زبان تمثیلی قرآنی

 .پیشینه بررسی گردید عنوان بهاین مهم در متون ادبی 

 در قرآن کریم و معنای ظاهری الفاظ  گذر از حقیقت  مبنای دیگرکه مورد بررسی قرار گرفت،

در آیات قرآن   که تمثیلی قرآن و متون ادبی دیگر در این استتفاوت زبان  است بر اساس این مبنا،

به معنای سطحی و ظاهری نیز  زمان همزبان تمثیلی  وسیله بهعلاوه بر اشاره به معانی عمیق و باطنی 

 .، نه سطوح معناییاست مد نظر تمثیلی صرفدر متون ادبی بیشتر معنای  که درحالیشود  اشاره می

، نیازمندی به دلیل و قرینه برای تمثیلی دانستن آیه یا آیاتی از قرآن است که معلوم شد مبنای دیگر

باید  ها قرینه دریافتنمحدود است و اثبات شد  طور بهکاربرد تفسیر نمادین در این صورت در قرآن 

 کار بست.ه نهایت حساسیت را به دلیل لوازم حاصل از آن، ب

 زبان تمثیلی است. اورای مفهوم ظاهری از دیگر مبانی م یقتحق بهاشاره برخی آیات قرآن 

همچنین در بررسی مبانی زبان تمثیلی قرآن باید مباحثی چون عمومی بودن فهم قرآن، وجود 

 تبیین و تمییز شود تا اشکال تعارض و یکسان انگاری مطرح نگردد. خوبی بهدر قرآن  چندمعنایی
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Abstract 

One of the linguistic styles of the Qur'an is the use of allegorical 

language. Being allegorical means expressing the Qur'anic truth in a literary 

and artistic manner and this type of language is by no means fantasy and 

delusion. In the present descriptive-analytical study, which draws its 

analysis on library data, it turned out that the whole Qur'anic truth is 

insightful and real and there is no fantasy and falsehood in Qur'anic 

propositions. Furthermore, this study attempted to answer the question of 

identifying the principles of the allegorical language of the Qur'an. 

Therefore, this article reports the analysis of the principles of the Qur'anic 

allegorical language such as going beyond the impasse of discovering the 

real meaning, the need for reasons and clues, Qur'anic ayahs' pointing to 

their inner meanings, polysemy in Qur'anic ayahs, and consistency with 
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definite rational and canonical principles. A meticulous and accurate 

explication of the principles of the theory of the allegorical language of the 

Qur'an will set the ground for correct interpretation of the ayahs, hence the 

critical necessity of investigating the allegorical language of the Qur'an as 

well as its principles and requirements. The findings of this study indicate 

that allegories in the Qur'an, while expressing truth in literary and artistic 

forms that convey both exterior and interior meanings, are not fantasy and 

false but prove that Qur'anic propositions are genuine and discerning.  

Keywords: the Qur’an, allegorical language, interpretation 


